
         

 7 décembre 2025 / December 7, 2025 
 2e dimanche de l’Avent 
  2nd Sunday of Advent  
 

  



 

Semaine du 7 décembre 2025 

Dimanche, 30      2e dimanche de l’Avent / Second Sunday of Advent Violet 

9h30 Roger Bergevin / Relatives and friends at the funeral 
Gabriel Clément / Relatives and friends at the funeral 

11h00 Famille Brunet et Duheme / Thérèse Brunet 
Pauline Crête / Parents et amis aux funérailles 
Rollande Tessier Houde / ses cousins Pierre et Marcel 
Pauline Groleau Lafleur / Parents et amis aux funérailles 
Lucienne Fournier / Parents et amis aux funérailles 
Huguette Perras Legault / Parents et amis aux funérailles 
Yolande Cardinal / Andrée Carrière 

 LECTEURS DE LA SEMAINE PROCHAINE / NEXT WEEK’S READERS 

14 décembre 9h30 
11h00 

Debbie Coffey-McAdam 
Serge Taillefer 

 QUÊTE / COLLECTION 

14 décembre 9h30 
11h00 

Churchwardens  
Pierre Denis, Claude Daigneault 

 COMMUNION / COMMUNION SERVERS 

14 décembre 9h30 
11h00 

Debbie Coffey-McAdam, Churchwardens 
Gaétane Taillefer, Serge Taillefer, Pierre Denis 

MERCI POUR VOTRE GÉNÉROSITÉ! / THANKS FOR YOUR GENEROSITY! 

 QUÊTE LAMPIONS DONS (NOËL) 
Missions  

30 novembre : 875,40 $ 74,60 $ 10,00 $ 

SUNDAY MISSALS : 77,00 $  

DONS POUR LE CLOCHER : ------ À ce jour : 12292,93 $ 

PANIERS DE NOËL :  La collecte continue. Déposez vos dons en denrées non 
périssables, biens de commodité et cadeaux pour les plus démunis. Merci de votre 
fidèle générosité qui se répète année après année. 

CHRISTMAS BASKETS: A box is placed at the back of the church for the collection. 
Please bring non-perishable groceries, household essentials, and gifts for those most 
in need. Thank you for your generosity, which never fails year after year. 

OUVERTURE DE POSTE, PAROISSE SAINTE-CÉCILE : un poste de Gérante / Gérant de 
Fabrique est actuellement ouvert pour la Basilique-Cathédrale.  Pour plus 
d’information, consultez les babillards à l’entrée de l’église. 

Vous êtes cordialement invités à venir jeter un coup d’œil dans la sacristie. 
Une sélection de livres ayant appartenu à l’abbé Gabriel Clément est proposée, selon 
sa volonté, à ses paroissiens. Comme ces ouvrages sont un cadeau destiné à toute la 
communauté, chacun est invité à en choisir un ou deux (ou peut-être même trois !). 
Peut-être y trouverez-vous un beau livre à offrir… ou à vous offrir pour Noël. Cette 
offre aura lieu les 7 et 14 décembre. 

You are warmly invited to stop by the sacristy. A selection of books belonging 
to Father Gabriel Clément is being offered, in his name, to his parishioners. As these 
volumes are meant to be shared with everyone, we invite each person to choose one 
or two (or perhaps even three!). Maybe one of them could become a thoughtful gift 
to give—or to receive—for Christmas. This presentation will take place on December 
7 and December 14. 

 

Dimanche 14    3e dimanche de l’Avent / Third Sunday of Advent Violet 

9h30 Gertrude Sedgwick / Relatives and friends at the funeral 
Gabriel Clément / Relatives and friends at the funeral 
Défunts Famille Meganck / Jeannine, Isle Meganck and the family 

11h00 François Fournier / ses parents 
Raymond Tessier / Monique Haineault 
Sylvie Bond / Parents et amis aux funérailles 
Diane Paradis / son conjoint Pierre Marleau, son beau-frère Marcel 
François Fournier / Sylvie Fournier et Sylvain Leroux 
Luc Tremblay (45e ann.) / sa famille 
Cyrille Riendeau (15e ann.) / Micheline et les enfants 

SONT ENTRÉS DANS LE ROYAUME DE DIEU : 

Roméo Jr. Breton, veuf de Dolores Barr, décédé le 23 novembre 2025, à l'âge 
de 85 ans.  Ses funérailles ont eu lieu le 6 décembre 2025, en l’église St-
Joseph.  

Claude Gagnon, veuf de Christiane Gagné, décédé le 14 novembre 2025, à 
l'âge de 67 ans.  Ses funérailles ont eu lieu le 6 décembre 2025, en l’église St-
Joseph. 

PRAYER FOR ADVENT 2025 :  WRITE YOUR NAME 

Lord of hope, 
In a world marked by fear and sorrow, 
write Your name upon our hearts. 

In the kindness of strangers, 
in the courage of peacemakers, 
in the healing touch of caregivers, 
let Your presence be known. 

When doubts arise and love grows weak, 
remind us that You are near. 
Give us strength to walk toward Your coming, 
building a world that reflects Your kingdom. 
Amen. 

MARGUILLIERS : Rappelons-nous qu’il y aura élection de deux marguilliers 
dimanche prochain.  Sergio Coriandoli et Yves Roy terminent un premier mandat 
de trois ans.  Il est encore temps de proposer une candidature.  Les élections 
auront lieu dimanche le 14 décembre 2025, entre les deux messes. 

WARDENS: "Let us remember, there will be an election of two churchwardens 
next Sunday. Sergio Coriandoli and Yves Roy are completing their first three-year 
term. It is still possible to put forward a candidacy. The elections will take place 
on Sunday, December 14, 2025, between the two Masses.. 

NOTE : Le bureau du presbytère sera fermé du 8 au 11 décembre 2025.  De 
retour le 15 décembre.  Pour signaler un décès, contactez-nous au 450-264-5403 
ou presbyterehuntingdon@hotmail.com. 
NOTE: The parish office will be closed from December 8 to 11, 2025. We will 
reopen on December 15.  To report a death, please contact us at 450-264-5403 
or presbyterehuntingdon@hotmail.com . 

 

8 DÉCEMBRE, IMMACULÉE CONCEPTION. 

Ce lundi, l’Église célèbre la fête de l’Immaculée Conception, mystère 
lumineux qui nous rappelle que Marie, Mère de Dieu, fut préservée du péché 
originel dès le premier instant de sa vie. En elle, nous contemplons l’œuvre 
parfaite de la grâce et la promesse d’un salut offert à toute l’humanité. Cette 
fête nous invite à entrer dans l’intériorité : prendre un temps de prière, 
accueillir la lumière de Dieu, et ouvrir nos cœurs à sa présence. En suivant 
l’exemple de Marie, nous découvrons la beauté d’une vie humble et offerte 
au Seigneur. Elle nous apprend la confiance, l’abandon et la disponibilité à 
l’Esprit. Ainsi, nous marchons avec espérance vers la sainteté que Dieu 
promet à chacun de ses enfants. 

DECEMBER 8, IMMACULATE CONCEPTION. 

This Monday, the Church celebrates the feast of the Immaculate 
Conception, a radiant mystery reminding us that Mary, the Mother of God, 
was preserved from original sin from the very first moment of her life. In her, 
we behold the perfect work of grace and the promise of salvation offered to 
all humanity. This celebration invites us to turn inward: to pause in prayer, to 
welcome God’s light, and to open our hearts to His presence. Following 
Mary’s example, we discover the beauty of a humble life offered to the Lord. 
She teaches us trust, surrender, and openness to the Spirit. With hope, we 
walk toward the holiness God promises to each of His children. 

 

Animation liturgique / Directing Liturgical Service 
Chorale / Choir : 
Nicole Laurendeau :     450-264-3303  Debbie Clément : 450-264-6416  
Marie-Josée Fournier : 450-374-3003 Chantal Hurteau : 450-829-2962 
 
Pastoral Parish Council:  
Communion servers, readers: Kathleen Hackett   450-264-9385  
Lecteurs, Offrandes, Communion : Céline Lalonde   450-264-6605  
Service d’initiation sacramentelle (S.I.S.) :           Toujours à la recherche 
Faith First:                Still looking for someone 

_________________________________ 
Organisations paroissiales / Parish Organisations 

Dames chrétiennes :  Diane Quenneville, présidente  450-264-5423  
FADOQ Huntingdon : Nicole Hénault, présidente   450-264-6042  
Women’s Group ;  Kathleen Hackett    450-567-8761  

_________________________________ 
Service à la communauté / Services to the Community 

Salle paroissiale : 450-264-5293  Location de la salle   450-264-5403  
Ouvroir des dames chrétiennes / Charity workshop:   450-264-5293  

Mardi sur appel / Tuesday on call. 
Service de transport public pour personnes handicapées: 450-264-2267  
La bouffe additionnelle:       450-264-2241  
C.L.S.C.:         450-829-2321  
Projet Communic-Action:       450-264-5197  
S.A.B.E.C. Service accompagnement bénévole et communautaire:   450-264-1131  
Popote mobile—Sylvie Painchaud, François Deslauriers   450-264-3868 
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